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We appreciate the set of revision proposals for G-source characters raised by Roy Wang in IRG 
N2956. 
All five characters are sourced from the Chinese Encyclopedia, 1st Edition(中国大百科全书). 
The issues identified by Roy Wang are accurate, and his queries are well-grounded. 
 
1. Remarks on the Chinese Encyclopedia(中国大百科全书) 
Based on years of collation and examination of materials from the Chinese Encyclopedia(中国大
百科全书), this book is not suitable to be treated as a primary source for character submissions, 
for 3 reasons: 
① Dictionaries and encyclopedic works are all secondary sources rather than primary documents. 
Transcription and quoted forms within such publications cannot represent the original shape of 
characters. This principle applies generally to the review of all materials submitted to the IRG. 
Accordingly, unless supported by multiple corroborating evidences, resources of this kind should 
be used only as indexes. 
② The editors were not omnidisciplinary experts, and their handling of specialized textual 
matters does not always carry absolute authority. 
③  The Chinese Encyclopedia(中国大百科全书) has limited capacity for processing and 
reviewing unencoded characters, and its textual research and proofreading are not rigorous. For 
this reason, data resources provided by China Encyclopedia Press have not been submitted as 
sources for unencoded characters to the IRG since 2013. 
 
2. Conclusions on the proposals in IRG N2956 

Code 
Point 

Glyph 
in code 
chart 

Glyph in 
original 

evidences 

Glyph in 
revised 

evidences 
Suggest Actions 

Previous 
source 

reference 
Conclusion 

U+2AE99 
  

 
Update the G-Source 
representative glyph to 
⿰⿳爫幺夕⿺𤰔丶 

GBK-3900602 
Change the 

glyph to ⿰⿳
爫幺又𤰔 



U+2B0AF 

   

Update G-source to 
GBK-5301480 

GBK-5302460 Agree 

U+2B26F 

  

 
Update G-source to 
something else or 
GU-2B26F 

GBK-4205490 
Change the 
reference to 

GCESI-00562 

U+2B622 

  
 

Update the G-source 
representative glyph to 
⿰马呇 

GBK-5208925 
Change the 

glyph to ⿰马
呇 

U+2B720 
  

 
Update G-source to 
GU-2B720 

GBK-2104800 
Change the 
reference to 
GU-2B720 

 
3. Analysis of the five characters 
3.1 U+2AE99 𪺙 

UCS Glyph Evidence in Chinese 
Encyclopedia 

Evidence in 
excavated 

manuscripts 

U+2AE99 𪺙  
 

 
蔡侯申鼎 

集成 2215-2226 
引得 4.2215-4.2226 

 
蔡侯申簋 

集成 3592-3599 
引得 6.3592-6.3599 

 
蔡侯申簠 

集成 4490-4493 
引得 9.4490-9.4493 

 
蔡侯申尊 
集成 6010 
引得 11.6010 

 
蔡侯申壶  

集成 9573-9574 
引得 15.9573-15.9574 

 
蔡侯申瓶  
集成 9976 
引得 16.9976 

 
蔡侯申缶  

集成 9992-9994 
引得 16.9992-16.9994 

 
蔡侯申盘 

集成 10072、10171 
引得 16.10072、

16.10171 

 
蔡侯申匜  
集成 10189 
引得 16.10189 

 

 
蔡侯申歌钟  

集成 211、216-218 
引得 1.211、
1.216-1.218 

 
蔡侯申行钟  

集成 212-215引得
1.212-1.215 

 
蔡侯申镈  
集成 219-222 
引得 1.219-1.222 



 
The citation in Chinese Encyclopedia (中国大百科全书) refers to the bronze inscriptions on 蔡
侯申钟. Comparing glyphs from all bronze artifacts unearthed at 蔡侯申’s tomb, his name is 
unambiguously composed of four components: 𤰔爫幺又. 
Consequently, the glyph U+2AE99 𪺙 shown in the supporting evidence image contains clear 
errors in its components and form.  
 

Another strict transcribed glyph U+28404 𨐄 in the image is also incorrect.  
The encoding evidence provided by the Chinese Encyclopedia (中国大百科全书)  for U+2B720 

𫜠 uses another incorrect liding form.  
 
The correct glyph U+31C46 𱱆 has already been encoded. 
 
No glyph abbreviated to U+2AE99 𪺙 appears in any of 蔡侯申’s bronze inscriptions. The 
source of the quotation used in Chinese Encyclopedia (中国大百科全书) cannot be identified for 
the time being. Only a small number of variant forms omitting the component 爫 (claw) exist on 

蔡侯申鼎/盘/簋. Based on these variants, Jinwen Gulin Bu(金文诂林补) transcribes it as 

⿱⿲⿱𤰔𤰔幺⿱𤰔𤰔又 (pp. 996–972). 
 

The glyph U+2AE99 𪺙  originates from 史树青 ’s transcription ⿰𤔔甫 . In this 

transcription, 3 𤰔 are omitted; 𤰔 is equated directly with 甫. It also assumes that 幺 and 

⿻幺一  are interchangeable, which yields this transcription. This approach leads to 

conflation with other glyphs   found in bronze inscriptions and Stone Drum texts. 
 

Separately, 王若愚 proposed an alternative transcription ⿲⿱亩亩⿳爫幺又⿱亩亩，

which introduces additional glyph errors. 
 

In summary, U+2AE99 𪺙 traces back to ⿰𤔔甫. Its glyph should be revised 

to ⿰⿳爫幺又𤰔. The component at its lower-left position is 又，not 夕 or 夂. I 
believe the reason for the component being miswritten as 夂 is mainly that the terminal 
stroke of the upper component 幺 was incorporated into the lower component during 
transcription. 
 
3.2 U+2B0AF 𫂯 



  
Chinese Encyclopedia 1st Edition 中国大百科全书第一版 中国
文学 p.148 

Chinese Encyclopedia 1st 
Edition 中国大百科全书第
一版 中国文学 p.246 

Mismatch between the evidences and glyph, correct the reference from GBK-5302460 to 
GBK-5301480 directly. 
 
3.3 U+2B26F 𫉯 

UCS Glyph Evidence Source 

U+6FE9 濩 
 

《三国志》武帝纪第

一魏书国志一， 
(西晋)陈寿撰、(南朝
宋)裴松之注，百衲
本，第 41页 

U+2B26F 𫉯 
 

《南北史补志》南北

史补志卷七，(清)汪
士铎撰，刻本，第

15-17页 

U+2E46E 𮑮 
 

《常郡八邑艺文志》

卷一，(清)卢文昭辑、
(清)庄翊昆校补，光
绪十六年刻本，第

39-40页 
U+6FE9 濩，U+2B26F, U+2E46E are variants (hu ò , phonetic 蒦 ). The latter two are 
component-corrupted forms of 濩. Evidence from the Chinese Encyclopedia(中国大百科全书) 
mismatches glyphs; update evidence and revise G-Source reference. 
Two instances in the evidence of 南北史补志 show glyph close to U+2B26F, the lower 
component is 夂 rather than 又. I recommend using this evidence to supersede the current glyph 
and reference, and change the reference only. 
 
3.4 U+2B622 𫘢 

  

The glyph from the Chinese Encyclopedia(中国大百科全书) conflicts with its evidence. Revise 
glyph and data per original evidence.  
Its correct liding forms ⿰呇馬/⿰呇马 are unencoded. 
 



3.5 U+2B720 𫜠 

 
Clear erroneous character, change source reference from GBK-2104800 to GU-2B720.  
 
Glyph replacement with ⿰鼑于 may be considered later, which also origins from 蔡侯申鼎. 

 
 
4. Data updates for the five characters 
 

UCS 
Previous 

Glyph 
Revised 
Glyph 

Previous 
TS 

Revised 
TS 

Previous 
Reference 

Revised 
Reference 

U+2AE99 
  

17 15 GBK-3900602 No change 

U+2B0AF 

 

No change 25 
No 

change 
GBK-5302460 GBK-5301480 

U+2B26F 

 

No change 17 
No 

change 
GBK-4205490 GCESI-00562 

U+2B622 

  

10 
No 

change 
GBK-5208925 No change 

U+2B720 
 

No change 15 
No 

change 
GBK-2104800  GU-2B720 

 
(EOF) 
 



